
SCLS107-WB

LAVE-LINGE SÉCHANT



CONSIGNES D'UTILISATION



INFORMATION DE SÉCURITÉ
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1.Le fabricant se réserve le droit d'apporter les modifications qu'il
estime nécessaires à ce manuel, sans en informer les utilisateurs.
2.Avant de faire fonctionner votre nouvelle machine à laver, veuillez
lire attentivement cette notice, et la conserver pour une consultation
ultérieure. Si vous l’avez perdu par accident, demandez au service
client de vous fournir une copie électronique ou une copie papier.
3.Assurez-vous que la prise est reliée correctement au sol et que
l'alimenta-tion en eau est fiable.
4.Cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris
les enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites, ou ne disposant pas d’une expérience et des
connaissances adéquates, à moins qu’ils sont supervisé ou instruit
par une personne responsable de leur sécurité.
5.Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8ans ou
plus, ainsi que par des personnes à capacitésphysiques,
sensorielles ou mentales réduites, oumanquant des connaissances
nécessaire, à la conditionque ceux-ci aient été placés sous la
surveillance d'unepersonne tierce, informée des risques et
capabled'utiliser correctement ce dispositif. Les enfants nedoivent
en aucun cas jouer avec l'appareil. Le nettoyageet l'entretien de
l'appareil ne doivent en aucun cas êtrepris en charge par les
enfants, sauf si ceux-ci sontplacés sous surveillance d'un adulte
respons-able.
6.Les enfants doivent être surveillés par un adulte qui doits’assurer
qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.
7.Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit êtreremplacé
par le fabricant, son agent de service ou unepersonne qualifiée de
manière similaire afin d’éviter toutdanger.
8.Les nouveaux flexibles fournis avec l’appareil doiventêtre utilisé et
que les anciens jeux de flexibles ne doiventpas être réutilisés.
9.Pour les appareils dotés d’aérations au niveau de leur
base,vérifiez qu’au-cun tapis ne bouche ces orifices de ventilations.
10.Les enfants de moins de 3 ans devraient être tenus à l'écartde
cet appar-eil, sauf s'ils sont placés sous la surveillanced'un adulte
responsable.
11.La pression de l'eau maximum autorisée est de 1 MPA,pour les
appareils destinés à être reliés à l'alimentationprincipale en eau. La
pression de l'eau minimum requiseest de 0,1 MPa, si cela est
nécessaire pour permettre àl'appareil de fonctionner correctement.
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13.Le sèche-linge ne doit pas être utilisé si des produitschimiques
industriels ont été utilisés pour le lavage.
14.Les peluches ne doivent pas s’accumuler autour du sèche-linge
(ne s’applique pas aux appareils destinés à être ventilésà l’extérieur
du bâtiment).
15.Une ventilation adéquate doit être assurée pour éviter
unrefoulement de gaz dans la pièce à partir d’appareils
utilisantd’autres combustibles, y compris des feux ouverts.
16.Ne séchez pas des articles non lavés dans le sèche-linge.
17.Les articles qui ont été salis avec des substances tels quel’huile
de cuisson, l’acétone, l’alcool, l’essence, le kérosène,les détachants,
la térébenthine, les cires et les dissolvantsdoivent être lavés à l’eau
chaude avec une quantitésupplémentaire de détergent.
18.Les articles tels que le caoutchouc mousse (mousse delatex), les
bonnets de douche, les textiles imperméables, lesarticles en
caoutchouc et les vêtements ou oreillers munisde coussinets en
mousse ne doivent pas être séchés dansle sèche-linge.
19.Les assouplisseurs de tissus ou des produits similaires doivent
être utilisés conformément aux instructions de l’assouplissant.
20.Retirez tous les objets des poches, tels que les briquets et les
allumettes.
21. ATTENTION: N’arrêtez jamais un sèche-linge avant la fin du
cycle de séchage, à moins que tous les articles ne soient
rapidement retirés et écartés pour que la chaleur soit dissipée.
22.. L’appareil ne doit pas être installé derrière une porte verrouillable,
une porte coulissante ou une porte avec une charnière du côté
opposé à celui du sèche-linge, de telle sorte qu’une ouverture
complète de la porte du sèche-linge soit limitée.
23.La capacité de séchage maximale est de 7kg.
La capacité de lavage maximale est de 10kg.
24.Pour usage domestique privé uniquement.
25.Cet appareil est destiné à être utilisé dans des
applicationsdomestiques et similaires telles que:
26.les zones de cuisine du personnel dans les magasins, les
bureaux et autres milieux de travail;

12. ATTENTION: Le appareil ne doit pas être alimenté par
undispositif de commutation externe, comme une minuterie,
ouconnecté à un circuit qui est régulièrement allumé et éteintpar
l'utilitaire.
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Arrivée unique – Eau froide uniquement
Arrivée double – Eau chaude et eau froide

Après avoir déballé la machine à laver, assurez-vous que celle-ci n'est pas 
endommagée. En cas de doute, ne l'utilisez pas. Contactez le Service Après-
Ventes ou votre revendeur régional.
Vérifiez que les accessoires et pièces fournies sont bien présents.
Conservez les matériaux d'emballage (sachets plastique, éléments en 
polystyrène, etc); hors de portée des enfants, dans la mesure où ceux-ci peuvent 
être dangereux.

2. Retirez les boulons de transport
La machine à laver est équipée de boulons de transport, permettant d'éviter
l'intérieur de l'appareil pendant la phase de transport. Avant d'utiliser la machine,
il est impératif de retirer les boulons de transport.
Après avoir retiré les boulons, couvrez les ouvertures avec les 4 bouchons en
plastique qui vous sont fournis.

3. Installez le machine à laver
Déplacez l'appareil sans le soulever par le haut.
Installez l'appareil sur une surface solide et nivelé, de préférence dans un angle.
Assurez-vous que les quatre pieds sont stables et reposent sur le sol, puis vérifiez
que la machine est parfaitement nivelé (utilisez pour cela un niveau à bulle).
Assurez-vous que les orifices de ventilation situés à la base de la machine à laver
(le cas échéant sur votre modèle) ne sont pas obstrués par un tapis ou un autre
matériau.

4. Entrée d’eau
Connectez l'arrivée d'eau en tenant compte de la règlementation établie par votre
Compagnie des Eaux.
Arrivée d'eau – En fonction du modèle :

Robinet: Raccord de tuyau fileté 3/4''

27.les maisons de ferme;
28.par des clients dans les hôtels, motels et autres logements
résidentiels;
29.les environnements de type chambre d'hôte;
30.les zones à usage commun dans les immeubles   d’habitation
ou dans les laveries.
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5. Vidange

6. Connexion électrique

Dimensions minimum du boîtier
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PRECAUTIONS ET RECOMMENDATIONS GENERALES
1. Emballage

2. Mise au rebut des emballages et des machines à laver usagées

3. Emplacement et environnement

4. Sécurité
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DESCRIPTION DE VOTRE MACHINE à LAVER

OUVERTURE D’URGENCE DE LA PORTE
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AVANT LE PREMIER CYCLE DE LAVAGE

PRÉPARATION DU LAVAGE

  



8

Teintures

Chargement du linge

Remarque: 

LESSIVE ET ADDITIFS
Utilisez exclusivement des lessives efficaces et produisant peu de mousse 
lorsque vous chargez la machine par l'avant. 

Le choix de votre lessive dépendra des éléments suivants :

Remarques: 

Dosage
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Remarques:

Où verser la lessive et les additifs
Le compartiment à lessive est lui-même doté de trois compartiments (Illus. A ou B)

Compartiment de pré-lavage

Détergent pour le prélavage / trempage

Compartiment de lavage principal 

Lessive pour le lavage principal
Détachant
Adoucissant d'eau (pour les eaux calcaires de 
type 4)

Compartiment pour adoucissant

Adoucissant pour tissus

A B



10

Remarques:

ENTRETIEN ET MAINTENANCE
Panneau de commandes et habillage de l'appareil

Peut être nettoyé avec un tissu humide et doux.
Un peu de lessive neutre (non abrasive) peut aussi être utilisé.
Séchez avec un tissu doux.

Joints de porte

Nettoyez-les avec un tissu humide si nécessaire.
Vérifiez l'état des joints de façon périodique.

Compartiment à lessive
Appuyez sur le levier du compartiment de lavage principal (vers le bas) et 
retirez le compartiment (Illus. «C ou E»).
Retirez le siphon de la rainure d’adoucisseur. (Illus. «D ou F»).
Nettoyez toutes les pièces à l'eau courante.
Réinstallez le siphon dans le compartiment à détergent et remettez le 
compartiment dans son logement.

C D E F
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Filtre

Plus particulièrement:

IMPORTANT : Vérifiez que l'eau a refroidi avant de vidanger l'appareil.
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Tuyau d'alimentation en eau 
 

 

Filtre à maille de la connexion d'eau 
Vérifiez et nettoyez régulièrement.
Pour les machines à laver dotées d'un tuyau 
d'alimentation, comme sur l'illustration «G».

Fermez le robinet et desserrez le tuyau 
d'alimentation du robinet.
Nettoyez le filtre à maille et vissez le tuyau 
d'alimentation en eau au robinet.
Dévissez maintenant le tuyau d'alimentation 
situé à l'arrière de la machine à laver.
Extrayez le filtre à maille du branchement de la 
machine à laver au moyen de pinces 
universelles, et nettoyez-le.
Réinstallez le filtre à maille et réinstallez le 
tuyau d'alimentation.
Ouvrez le robinet et assurez-vous que les 
branchements sont totalement hermétiques.

G
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AIDE AU DÉPANNAGE

La machine à laver ne démarre pas, aucun voyant n'est allumé.

La machine à laver ne démarrera pas... et l’indicateur « Démarrage / Pause » 
clignote.

Démarrer /Pause

Démarrer /Pause 

L’appareil s’arrête pendant la marche

Démarrer/Pause 

Des résidus de lessive et d'additifs sont oubliés dans le compartiment à 
lessive à la fin du lavage.
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La machine vibre pendant le cycle d'essorage.

L'essorage final ne donne pas de bons résultats.

Si votre machine à laver dispose d'un affichage horaire: la durée du 
programme initialement affichée est rallongée / raccourcie d'une durée donnée:
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Problème de l'arrivée d'eau chaude/froide - Pour les 
modèles à entrée double

Si vous souhaitez relier l'arrivée d'eau froide uniquement, suivez les consignes 
suivantes (Illus. 2) :

Vérifiez que :

Ne laissez pas les enfants utiliser la machine à laver ni jouer avec.
Notez que pendant les cycles de lavage, la température en surface du hublot de porte 
peut augmenter.
Surveillez bien les enfants lorsqu'ils se trouvent à proximité de la machine.

Illus. 1 Illus. 2 Illus. 3

Pour les modèles à port d'admission unique

Si vous souhaitez connecter l'arrivée d'eau froide et d'eau chaude (Illus. 1 ) :

Vérifiez :
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Liste des codes d'erreur

a. «F01» s'affiche à l'écran

b. «F03» s'affiche à l'écran

IMPORTANT: 
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Si le code d’erreur « Unb » est affiché

C. Code d'erreur

Si le code d’erreur « F13 » est affiché

Si le code d’erreur « F14 » est affiché

Si le code d’erreur « F24 » est affiché

Si le code d'erreur «F04» à «F98» est affiché

Avant de contacter le Service Après-Ventes:



18

TRANSPORT / MANUTENTION
Ne soulevez jamais la machine par son plan de travail pendant le transport.

CONNEXION ÉLECTRIQUE
Utilisez uniquement une prise avec mise à la terre.

CONNEXION ÉLECTRIQUE

GUIDE D’INSTALLATION
DU BRUIT, DES VIBRATIONS EXCESSIVES ET DES 
FUITES D'EAU PEUVENT ÊTRE CAUSÉS PAR UNE 
INSTALLATION INCORRECTE.

NE DÉPLACEZ JAMAIS L’APPAREIL EN LE SOULEVANT 
PAR LE PLAN DE TRAVAIL.



F
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E
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PIÈCES FOURNIES



Important : S'ils ne sont pas retirés, les boulons de transport peuvent 
endommager l'appareil.

Poussez les quatre boulons de transport dans le sens horizontal vers 
l'intérieur et desserrez les boulons de transport. 

30

20

AVANT D’UTILISER LE LAVE-LINGE, VEUILLEZ RETIRER LES BOULONS DE 
TRANSPORT!

Important: 



L'appareil doit être installé sur une surface nivelée et ferme (si nécessaire, 
utilisez un niveau à bulles). Si l'appareil doit être installé sur un plancher en 
bois, répartissez le poids en le pla？ant sur une feuille de contreplaqué de 60 × 
60cm d'au moins 3cm d'épaisseur et fixez-le au sol. Si le sol n'est pas régulier, 
ajustez les 4 pieds selon les besoins; n'insérez pas d'éléments en bois, etc, 
sous les pieds.

21

RÉGLAGE DU PIED

Important:
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CONNECTEZ LE TUYAU D’ENTRÉE D’ALIMENTATION EN EAU
Eau chaude (En fonction des modèles) Froide

Attention:

  8 

INSTALLER LE COUVERCLE INFÉRIEUR
Pour réaliser un fonctionnement plus silencieux, un couvercle inférieur est fourni 
avec la machine (applicable uniquement à certaines des machines à laver de ). 
Après l’installation du couvercle au bas du lave-linge, le niveau de bruit sera 
considérablement réduit. Veuillez consulter des spécialistes avant d’installer le 
couvercle, moissine, la machine peut être utilisée sans le couvercle inférieur.

Bande à double face

Right-angle impression

Avant d’installer la plaque inférieure antibruit, 
alignez et collez la laine d’absorption 
acoustique avec et le long de l’impression 
d’angle droit sur la plaque inférieure (cette 
procédure n’est pas nécessaire pour certains 
modèles sans laine d’absorption acoustique).

Retirez le papier de surface 
sur la bande à double face à 
quatre côtés de la plaque 
inférieure.

Inclinez la machine à un angle de 40° et laissez 
le côté avec la face d’encoche à angle droit vers 
l’avant de la machine à laver, comme illustré 
dans la figure. Insérez le côté avec l’encoche à 
angle oblique entré deux vis de pied à l’arrière 
de la machine à laver complètement en place. 
Ensuite, installez la plaque inférieure et assurez-
vous qu’elle est en contact étroit avec le fond de 
la machine à laver.

Pressez manuellement la 
bande à double face sur quatre 
côtés pour fixer fermement la 
plaque antibruit sur le corps de 
la machine.  

Instructions d’Installation de la Plaque Inférieure Antibruit

Pump
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CONNECTEZ LE TUYAU DE VIDANGE

         Dans le cas où le tuyau de vidange 
est installé comme illustré ci-dessous:  

         Connectez le tuyau de vidange au 
Vidange ou accrochez-le au bord d'un évier 
au moyen du coude en « U ». 

Remarques:
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Add Detergent, Close the Door and Set the Program

Load the clothes to be washed in the drum and close the door. 
Add the detergent into the relevant compartments for the type 
of program you are going to select, Add detergent as described 
in Detergent and Additives section of User's Operation 
Manual.  

·Select the function to conduct pre-wash so as to enhance washing
effects and better remove stains. This function is suitable for
heavy dirt clothes.

·

·

Inlet water warning

Drainage warning

·After completing program, door lock unlocks automatically.
 During pause, if door opening condition can be met halfway, 
 the door lock will unlock and its indicator light will go out. 
·When door lock indicator light flashes, door shall not be opened
forcibly so as to avoid personal injury.

After the program starts the Door Lock icon will light up andAft
the door will be locked.

Door Lock Icon

Addition function selection
At standby state, press “Options” button to select additional 
function for current program. Select only one function for each 
press, and then corresponding icon flashes. After starting up, 
program cannot be changed.
Pre-wash

Delay End Function

Mute Function
When the machine is in the state of holding, pause or operation, 
press “Spin+ Options”  buttons for 2 seconds, The display will 
show “bEEp oFF” . All the buzzing will be turned off except 
the alarms.
When the machine is in the mute state, press “Spin+ Options” 
buttons for 2 seconds until “bEEp on” appears. All the buzzing 
will be activated.

Delay End function allows to run the machine at the consumers’ 
convenience, for example, at night when electricity is cheaper.

Before inflowing, laundry detergent/ washing powder can be
added to pre-wash box, and washing powder must be added to
main wash box.

Extra Rinse

rinsing process once again before running the softening, and

1.Turn on the power.
2.Spin program selection button to required program, “off”

must be passed through if pointer’s initial position is
not “off ”,start up.

3.Select washing temperature, spin speed by pressing “Temp”,
“Spin”  buttons.

4.
5.

Press “Options” button to select additional functions.
After starting the program, display window displays program
length (hours: minutes) and additional function options in sequence.

If tap is not opened, or water pressure is over low,and display 
screen will prompt “F01” to give alarm.

If the pipe is squeezed, drainage will not be smooth. In case of 
failing to completely drain for long time, display screen will 
prompt “F03” to give alarm.

•Only under the standby mode, this button is valid for
selecting the reservation time.
•After the reservation function is selected, the time will
increase 1h when each time the reservation button is pressed.
Before reservation, if the program time does not satisfy the
integral multiple of 1h, it shall be completed by pressing the
reservation key for the first time, and then the time increases
1h when each time the reservation button is pressed. If the
reservation is selected, before the program runs, the current
reservation can be canceled by turning the button to select
other programs.
•The delay time must be longer than the wash program length
as the delay time is the time program will finish. For example:
if the selected program time is 02:28, the delay time selected
must be between 03:00 and 24:00.
•When the reservation process is operated, the icon of
‘reservation time’ will be on. When the reservation process
is finished, the icon of ‘reservation time’ will be off.
•If delay end is selected and start button is not pressed, delay can
be canceled by rotating rotary knob before starting.
•To cancel the delay time during the delay program, you need
turn the machine off by pressing “On/Off” button for 2 seconds.

PARAMETER

Model No/Item No SCLS107-WB

Washing/drying Capacity 10/7kg

Max.spin speed 1400rpm

Net Weight 68kg

Dimension(WXDXH) 595X610X845mm

Rated Voltage 220-240V

Heating Power 1750W

Drying Power W
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Child Lock 

After you have selected your options and placed detergent  

withinthe detergent dispenser, turn on the water tap and press   
the “Start / Pause” button. The screen will display the current 
program progression with icons from left to right. It also 
displays the remaining program time.  

To Start the Program

To Cancel the Program or Reselect the Options

Dry

•When the Child Lock is set, all function buttons will be
shielded.
•When you turn the machine off by rotating the program
.selection button“Off”,child lock is released
•After completing program, child lock will automatically
unlock.

Press the "Dry Level" button to select the dry time and additional 
functions of dry. When the Iron     , Cupboard       and Extra  
Dry      functions are selected, the corresponding icon will 
light up, and the remaining time of the program will be 
displayed on the display window. When the [Time Dry] 
function is selected, the icon of Time Dry      will light up.
The washing machine can sense the weight of clothes to 
adjust the dry time automatically.

Before drying, please confirm whether the clothes can 
be dried (please refer to the program table to confirm 
the type of clothes that can be dried).
Before starting to dry, make sure that the tap is open and the 
cold water is in place.
Before separately drying, please take the dehydrated clothes out 
from the drum, and put it into the drum after making it loose.

When little clothes or light clothes are dried, for which, the 
dry time may be shorter than the setting time.
If the hand-washing clothes requires for drying, before drying, 
please select the spin with high speed as possible according to 
the clothes types. It is recommended to select the "Spin 
++ Dry Level" program
At the end of dry, the washing machine will run for a period
of time according to a certain rhythm to loosen the clothes
and reduce the wrinkle.
The wall attachment of excessive and dehydrated cotton 
clothes may affect the dry effect. So it is recommended to 
dry the clothes after loosening it manually.
The overload dry may affect the dry effect, while the excessive 
dry may cause the wrinkles of clothes. For the chemical fiber 
clothes, such as the shirts, etc., the iron mode shall be selected.
If the clothes with different materials are dried together, the 
dry effect may be affected. So it is recommended to classify 
the clothes before drying.
If the dry failure occurs, please refer to the contents of [Dry 
Fault] for processing.

[Iron]        function owns the effect that the clothes with little 
water can be ironed after being dried.
[Cupboard]       function owns the effect that the clothes 
can be worn instantly after being dried.
[Extra Dry]        function owns the effect that the clothes can be 
stored up after being dried.
[Time Dry]      function refers to dry the clothes for a 
specified time. 
Users press the "Dry Level" button to select any type of dry time 
with 6 types, including 30 minutes, 1 hour, 1.5 hours, 2 hours, 3 
hours, and 4 hours. Please select a reasonable dry time. 
Otherwise, the clothes will not be dried fully if the dry time is 
too short.

·

·

·

·

·

·

·

·

·

·

The wet clothes still dripping are not suitable for drying, 
which may cause the machine to alarm!

Note:

1.Rotate the program to “Off” for 3 seconds to turn off the
machine.

2.Select the new program and options.
3.Press “Start / Pause” button to turn on the machine without

adding any extra detergent.

Washing machine displays “----” after startup, indicating 
that it is weighing automatically. It will adjust program 
length (hours: minutes) automatically according to weight of 
clothes.

Automatic weighting

End of the Program

Reload in Process

If you want to reload clothes in the process of washing, please 
press “Start/Pause” button.
•If  reload icon       light up, the door can be opened in the
process, remaining time and the Door Lock icon in display
will flash. Then the Door Lock icon will go out, and the door
can be opened.
•If  reload icon       doesn’t  light up, the Door Lock icon
doesn’t flash, it indicates that current temperature is over 50℃
or you have passed the time for reloading in the process,
namely no clothes allowed to load into the machine.

1.Rotate the program to “Off”  to turn off  the machine;
2.Close the tap;
3.Open the door and take the washed clothes out;
4.Slightly open the door to remove moisture in the pump.

When programme finished its running, it will display “End”. 
If no operation is taken in 2 minutes, the machine will turn 
off automatically.

To strengthen the safety of children, this machine is equipped 
with Child Lock function.
When the programme starts, press “Temp. +Spin” 
button for 2 seconds.Then Child Lock is set up. Repeat the 
same operation, the Child Lock will be released.
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Fabric care chart

Skirt Pajamas (set)

Bath towelLong sleeved 
underwear

Shirt Sheet

JacketWoolen sweater

Towel

Jean

Briefs

Socks

Resistant material

Delicate fabric

Hand wash only

Dry clean only

Can be bleached in cold water

Do not bleach

Do not iron

Rough weight of washes

Do not dry clean

Dry flat

Can be hung to dry

Tumble dry, normal heat

Tumble dry, reduced heat

Do not tumble dry

Dry on clothes hanger
Dry clean with perchloride, lighter 
fuel, pure alcohol or R113 only

Dry clean with aviation fuel, pure 
alcohol or R113 only

(about 50g of cotton)

(about 50g of cotton)

(about 70g of cotton)

(about 800g of cotton) (about 400g of wool)

(about 150g of cotton) (about 300g of cotton)

(about 500g of cotton)

(about 500g of cotton)

(about 800g of cotton)

(about 200g of blending)

(about 400g of 
chemical fiber)

Require steam iron

Iron requires cloth laying

Do not wring dry or dewater

Hang dry
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Non washable • dry/non-dry clothes
Clothes that can neither be washed nor dried

Leather and fur products
(Deformation may be caused)

Hats with hard material
(It will damage the washing 
machine and cause faults)

Cushions, pillows, articles with 
cotton wadding, foam and other 
sponge materials, carpet cover 

(Damage or fault may be caused)

Rayon and its blended products
(Discoloration or deformation 

may be caused)

Large thick rubber cushions with 
carbamate on the back

(Damage or fault may be caused)

Others:
Wrinkled or embossed clothes; crepe 
fabrics;
Easily deformed clothes (suits, 
jackets, ties and dresses, etc.);
Easily fluffing clothes (velvet, 
velveteen). 

Non-dry clothes

Any of clothes marked by 
graphic

(Clothes may be damaged)

Woolen clothes
(Shrinkage and fur loss 

may be caused)

Tights, stockings
(Damage or deformation 

may be caused)
Sizing clothes

Cushions or clothes with furs
(Damage or fault may be 

caused)

Quilt
(Damage or fault may 

be caused)

Clothes with lace and 
embroidery, new synthetic 

fiber (very fine fiber)
(Deformation may be caused)

Silk

Non washable dry/non-dry clothes include but not limited to the above clothes.

The wet clothes still dripping are not suitable for drying, which may cause the machine to alarm!

If it is used to dry cushions and clothes with furs, it may lead to drain pipe blockage.

Note！
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The values given for programs other than the Eco 40-60 program and the wash and dry cycle are indicative only. 

Maximum 
Rated Maximum Program Energy Water Remaining 

Selected speed 
Program capacity temperature dura�on consump�on consump�on moisture 

temperature reached 
(kg) in drum (h:min) (kWh/cycle) (litres/cycle) content 

(rpm) 

Eco 40-60 
- .0 3 3:59 0.84 58 1400

full load 

Eco 40-60 
- .0 30 : 0. 5 43 1400

half load 

Eco 40-60 
- 24 2:15 0.21 2 1400

1/4 load 

Wash and 
- 7.0 8 :5 4.34 20 - 1400

dry full load 

Wash and 
- .5 3 5:43 .05 65 - 1400

dry half load 

20 .0 2 : 0. 5 100 56 1400

Co�on 60 .0 58 :43 2.28 130 56 1400

Mix 40 5.0 40 2: 0 1.00 106 38 1400

Quick 15' 20 1.0 20 0:15 0.06 33 65 800

20

53.9

53.9

53.9
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LA FICHE D'INFORMATION SUR LE PRODUIT SELON LE
REGLEMENT UE N ° 2019/2014
L'étiquetage énergétique des lave-linge se trouve sous le code QR indiqué sur 
l'étiquette énergétique 

Ce produit a été fabriqué et vendu sous la responsabilité de G3 CONCEPTS. 
Schneider, et le logo Schneider sont des marques utilisées sous licence par G3 
CONCEPTS.
Tous autres produits, services, dénominations sociales, marques, nom commerciaux,
noms de produits et logos référencés ici sont la propriété de leurs titulaires respectifs.

Importer: G3 CONCEPTS
ZAC de la Madelein helles-Francee - 9-11 rue de la Tuilerie 77500 C
Contact tel: +33 (0 g3concepts.fr)1 72 84 90 43 formulaire.contact@
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WASHER-DRYER

Instructions for use Please read the flowing instructions carefully before 
using this device. Please keep these instructions for 
future reference.

SCLS107-WB



SAFETY INFORMATION

EMERGENCY DOOR OPENING

INSTALLATION GUIDE 
QUICK USER MANUAL



The manufacturer reserves the right for any modifications 
on the product which might be deemed necessary or 
useful without informing about it in this IFU. 
Before operating your new washing machine, please read 
this instruction carefully, and keep it for future reference. If 
you have lost it accidentally, ask customer service for e-
copy or hard copy.
Please make sure the socket is grounded securely, the 
water source connection is reliable. 

4. This appliance is not to be used by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety.

5. This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.

6. Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

7. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

8. The new hose-sets supplied with the appliance are to be
used and that old hose-sets should not be reused.

SAFETY INFORMATION
1.

2.

3.



9. For appliances with ventilation openings in the base, that a
carpet must not obstruct the openings.

10.

11.

12.
13.
14.

Children of less than 3 years should be kept away unless
continuously supervised.
The maximum permissible inlet water pressure, 1 MPa, for
appliances intended to be connected to the water mains.
The minimum permissible inlet water pressure, 0.1 MPa, if
this is necessary for the correct operation of the appliance.
The maximum washing capacity is 10kg.
For private domestic use only.



Connect the water supply inlet hose in accordance with the regulations of your local 
water company.

Water inlet - Depending on models:

Install the appliance on a solid and level floor surface, preferably in a corner of the 
room
Ensure that all four feet are stable and resting on the floor and then check that the 
washing machine is perfectly level (use a spirit level).

Ensure that the ventilation openings in the base of the washing machine 
(if available on your model) are not obstructed by a carpet or other material.

BEFORE USING THE WASHING MACHINE
Removing the packaging and inspection

After unpacking, ensure that the washing machine is undamaged. If in doubt, do 
not use the washing machine. Contact After-Sales Service or your local retailer.
Check that the accessories and supplied parts are all present.

Keep the packaging materials (plastic bags, polystyrene parts, etc.) out of reach of 
children, as they are potentially dangerous.

Remove the transport bolts

The washing machine is fitted with transport bolts to avoid any possible damage to 
the interior during transport. Before using the machine, it is imperative that the 
transport bolts are removed.
After their removal, cover the openings with the 4 enclosed plastic caps.

Install the washing machine
Move the appliance without lifting it by the worktop.

Water inlet

Single inlet - Cold water only 
Dual inlet - Hot and cold water

Water tap: 3/4 threaded hose connector



Drain
Connect the drain hose to the siphon or hook it over the edge of a sink by 
means of the “U” bend supplied.
If the washing machine is connected to an integrated drainage system, 
ensure that the latter is equipped with a vent to avoid simultaneous 
loading and draining of water (siphoning effect).

Fix the drain hose securely to prevent scalding during machine drainage.

Electrical connection
Electrical connections must be carried out by a qualified technician in compliance 
with the manufacturer's instructions and current standard safety regulations.
Data regarding voltage, power consumption and protection requirements is given 
on the inside of the door.
The appliance must be connected to the mains by means of a socket with an earth 
connection in accordance with current regulations. The washing machine must be 
earthed by law. The manufacturer declines all liability for damage to property or 
injury to persons or animals due to non-compliance with the directions given above.
Do not use extension leads or multiple sockets. Make sure the capacity of the 
socket is powerful enough to drive the machine during heating.
Before any maintenance on the washing machine disconnect it from the 
mains supply.
After installation, access to the mains plug or to disconnection from the mains 
supply must be ensured at all times via a double-pole switch.

Do not operate the washing machine if it has been damaged during transport. 
Inform After-Sales Service.
Mains cable replacement is only to be carried out by After-Sales Service.

The appliance must only be used in the household for the prescribed uses.

Minimum housing dimensions:

Width: 615 mm
Height: 855 mm

Depth:refer to programme chart



The symbol on the product, or on the documents accompanying the product, 
indicates that this appliance may not be treated as household waste. Instead it 
shall be handed over to the applicable collection point for there cyclingof electrical  
and electronic equipment. Disposal must be carried out in accordance with local 
environmental regulations for waste disposal. For more detailed information about 
treatment, recovery and recycling of this product, please contact your local city 
office, your household waste disposal service or the shop where you purchased 
the product.

PRECAUTIONS AND GENERAL RECOMMENDATIONS
Packaging
The packaging material is entirely recyclable, and marked with the recycling symbol

Adhere to current local regulations when disposing of packaging material.

Disposing of packaging and scrapping old washing machines
The washing machine is built from reusable materials. It must be disposed of in 
compliance with current local waste disposal regulations.
Before scrapping, remove all detergent residues, break the door hook, and cut 
off the power cable so that the washing machine is made unusable.

This appliance is marked according to the European directive on Waste is 
Electrical and Electronic Equipment (WEEE). By ensuring that this 
product disposed of correctly, you will help prevent potential negative 
consequences for the environment and human health, which could 
otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product.

Location and surroundings
The washing machine must only be installed in enclosed spaces. Installation in the 
bathroom or other places where air is humid is not recommended.

Do not store flammable fluids near the appliance.

Safety
Do not leave the appliance plugged in when not in use. Never plug or unplug the 
power from the mains supply, if your hands are wet.
Turn off the tap.
Before any cleaning and maintenance, switch off the machine or disconnect it from 
the mains.



        Control panel layout and 
appearance will depend on the model.

Clean the outside of the washing machine with a damp cloth. Do not use abrasive
detergents.
Never open the door forcibly or use it as a step. 

DESCRIPTION OF THE WASHING MACHINE

EMERGENCY DOOR OPENING
In case of failure to open the door due to power outage or other special 
circumstances, the door lock lever at the drainage pump door can be used for 
emergency opening.
Note:
1. Do not operate when the machine is working normally;
2. Before operation, please make sure that the inner barrel has stopped turning,
without high temperature, and the water level is lower than the clothing inlet. If the
water level is higher than the clothing inlet, drain off water through the drain-away
pipe (if available) or by slowly unscrewing the filter.
3. Operation method: Open the cover of drainage pump door, pull down the lock
lever with the help of a tool, and then the door can be opened(indicated in the figure).

Door lock lever

1  Worktop
2  Control panel
3  Detergent dispenser
4  Door
5  Plinth covering pump access
6  Adjustable feet



1. Sort the laundry according to...
Type of fabric / care label symbol
Cottons, mixed fibres, easy care/synthetics, wool, handwash items.
Colour
Separate coloured and white items. Wash new coloured articles separately.
Loading
Wash items of different sizes in the same load to improve washing efficiency and
distribution in the drum.
Delicates
Wash small items (e.g. nylon stockings, belts etc.) and items with hooks (e.g. bras)
in a cloth bag or pillow case with zip. Always remove curtain rings or wash curtains
with the rings inside a cotton bag.

2. Empty all pockets
Coins, safety pins etc. can damage your laundry as well as the appliance drum and
tub.

3. Fasteners
Close zips and fasten buttons or hooks; loose belts or ribbons should be tied
together.
Stain removal
Blood, milk, eggs etc. are generally removed by the automatic enzyme phase of the
programme.

To remove any residual water used during testing by the manufacturer, we
recommend that you carry out a short wash cycle without laundry.
1 Open the tap. 
2 Close the door.
3 Pour a little detergent (about 30 ml) into the main wash chamber        of the deter-
     gent dispenser .
4 Select and start a short programme (see separate quick reference guide). 

BEFORE THE FIRST WASH CYCLE

PREPARATION OF THE WASHING

4.



Loading the laundry
Open the door.

To remove red wine, coffee, tea, grass and fruit stains etc. add a stain remover 
to the main wash chamber        of the detergent dispenser.
Pre-treat heavily-soiled areas with stain remover if necessary.

5.

Load the articles one at a time loosely into the drum, without overfilling. Observe the
load sizes given in the quick reference guide.

Note: Overloading the machine will result in unsatisfactory washing results and
creased laundry.
Close the door

DETERGENTS AND ADDITIVES
Always use high efficiency, low foam detergent for a front load machine. 
The choice of detergent depends on:

type of fabric (cottons, easy care/synthetics, delicate items, wool).
Note: Use only specific detergents for washing wool
colour
the wash temperature
degree and type of soiling

Remarks:

Dosage

Any whitish residues on dark fabrics are caused by insoluble compounds used in modern 
phosphate-free powder detergents. If this occurs, shake or brush out the fabric or use 
liquid detergents. Use only detergents and additives specifically produced for domestic 
washing machines. When using descaling agents, dyes or bleaches for the pre-wash, 
make sure that they are suitable for use in domestic washing machines. Descalers could 
contain products which could damage your washing machine. Do not use any solvents 
(e.g. turpentine, benzine). Do not wash fabrics that have been treated with solvents or 
flammable liquids.

Follow the dosage recommendations on the detergent pack. They depend on: 



A B

degree and type of soiling
size of wash
follow the detergent manufacturer’s instructions for a full load; 
half load: 3/4 the amount used for a full load;
minimum load (about 1 kg): 1/2 the amount used for a full load;

water hardness in your area (ask for information from your water company).
Soft water requires less detergent than hard water.

Notes:
Too much detergent can result in excess foam formation, which reduces 
washing efficiency. If the washing machine detects too much foam, it may 
prevent spinning. Insufficient detergent may result in grey laundry in time 
and also calcifies the heating system, drum and hoses.

Where to put detergent and additives
The detergent drawer has three chambers (fig. “A or B ” )

Prewash chamber

Detergent for the prewash / soak

Mainwash chamber 

Detergent for the main wash

Stain remover
Water softener (water hardness class 4)

Softener chamber

Fabric softener



Notes:
Keep detergents and additives in a safe, dry place out of the reach of children. 
Liquid detergents can be used for programmes with prewash. However, in this 
case a powder detergent must be used for the main wash.
Do not use liquid detergents when activating the “Delay End” function (if available 
on your washing machine).
To prevent dispensing problems when using highly concentrated powder and 
liquid detergents, use the special detergent ball or bag supplied with the 
detergent and place it directly inside the drum.
When using descaling agents, bleaches or dyes, make sure that they are suitable 
for washing machines. Descalers could contain compounds that can damage 
parts of your washing machine.
Do not use any solvents in the washing machine (e.g. turpentine, benzine).

Press the release lever in  the main wash compartment downward and 
remove the drawer(fig.“C or E”).
Remove siphon in softener slot. (fig.“D or F”).
Wash all the parts under running water.
Refit the siphon in the detergent drawer and fit the drawer back inside its housing.

C D E F

CARE AND MAINTENANCE
Appliance exterior and control panel

Can be washed down with a soft, damp cloth.
A little neutral detergent (non abrasive) can also be used.
Dry with a soft cloth.

Door seal
Clean with a damp cloth when necessary.
Check the condition of the door seal periodically.

Detergent dispenser



IMPORTANT: Ensure that the water has cooled before draining the appliance.
1    Stop the appliance and unplug it.
2 Insert  removal tool like slotted screwdriver into the small opening of bottom 
      baffle, press the bottom baffle downward with much strength and open it. 

Filter
We recommend that you check and clean the filter regularly, at least two or three 
times a year.

Especially:
If the appliance is not draining properly or if it fails to perform spin cycles.
If the pump is blocked by a foreign body (e.g. buttons, coins or safety 
pins).

3 Put a flat container under filter door and then drain with emergency drain pipe 
Then, loosen filter anticlockwise and completely unscrew and remove the filter. 

4
5
6
7

Clean the filter and the filter chamber.
Check that the pump rotor moves freely.
Re-insert the filter and screwit in clockwise as far as it will go.
Reinstall the plinth.



Water supply hose
Check the supply hose regularly for brittleness and cracks and replace it if 
necessary using a new hose of the same type(available from After-Sales Service 
or specialist dealer). 

G

Mesh filter for water connection
Check and clean regularly.
For washing machines with an inlet hose as shown
on pictures “G”.

1   Close the tap and loosen the inlet hose on  
      the tap.
2   Clean the internal mesh filter and screw the water 
      inlet hose back onto the tap.
3   Now unscrew the inlet hose on the rear of the  
     washing machine.
4   Pull off the mesh filter from the washing machine  
     connection with universal pliers and clean it.
5   Refit the mesh filter and screw the inlet hose on  
     again.
6   Turn on the tap and ensure that the connections   
     are completely water-tight.



TROUBLESHOOTING GUIDE
Depending on the model, your washing machine is equipped with various 
automatic safety functions. This enables faults to be detected in good time and 
the safety system can then react appropriately. These faults are frequently so 
minor that they can be resolved within a few minutes.
The washing machine will not start, no indicator lamps are on.
Check whether:

the mains plug is inserted into the socket
the wall socket is functioning correctly (use a table lamp or similar appliance 
to test it).

The washing machine will not start... and the “Start/Pause” indicator lamp 
flashes.
Check whether:

the door is properly closed (child safety);

the door has been opened and the “Start/Pause” indicator lamp is flashing. 
Close the door and press the “Start/Pause” button again.
Check if there is too much foam inside, machine enters kill-foam routine. The 
machine will run again automatically after a period.
the washing machine’s safety system has been activated (see “Fault 
description table”).

the “Start/Pause” button has been pressed;
the “Water tap closed” indication lights up. Open the water tap and press 
the       “Start/Pause” button.

The appliance stops during the programme (varies depending on model)
 Check whether:

Residue from detergent and additives left in the detergent drawer at end 
of wash.
 Check whether:

the cover grid of the softener chamber and the separator of the main wash 
chamber are correctly installed in the detergent dispenser and all parts are 



clean (see “Care And Maintenance”);
sufficient water is entering. The mesh filters of the water supply could be 
blocked (see “Care and Maintenance”);
the position of the separator in the main wash chamber is adapted to the use 
of powder or liquid detergent (see “Detergent and Additives”).

the washing machine is level and standing firmly on all four feet;
the transport bolts have been removed. Before using the machine, it is 
imperative that the transport bolts are removed.

Machine vibrates during spin cycle.
Check whether:

Final spin results are poor.

If the laundry is still too wet at the end of the cycle, remove some 
articles of laundry and repeat the spin cycle.
Excessive foam formation may prevent spinning. Use the correct 
amount of detergent.
Check that the spin speed selector has not been set to “0”.

The washing machine has an imbalance detection and correction system. If 
individual heavy items are loaded (e.g. bathrobes), this system may reduce 
the spin speed automatically or even interrupt the spin completely if it detects 
too great an imbalance even after several spin starts, in order to protect the 
washing machine.

excess foam formation;
load imbalance due to heavy items of laundry;
prolonged heating time due to reduced inlet water temperature;

If your washing machine has a time display: the programme time initially 
displayed is lengthened / shortened by a period of time:
This is a normal capacity of the washing machine to adapt to factors that can 
have an effect on the wash programme time, e.g.:

Because of influences like these, the time remaining in the programme run is 
recalculated, and updated if necessary. In addition, during the filling phase, 
the washing machine determines the load and if necessary adjusts the initial 
programme time displayed accordingly. During such update periods, an 
animation appears on the time display. 



Fault Code List 

Displayed on Display Window Fault Description 

“F01” Water inflow fault 

“F03” Drainage fault 

Electronic module fault. 

“F13” Door lock fault 

“F14” Door unlock fault 

“Unb” Unbalance alarm 

Overflow or too much foam. “F24” 

else fault code, “F04-F98” 

a. “F01” displayed on screen
The machine is not fed with water or insufficient water. Check:

Faucet is fully open and has enough water pressure.
Water inlet pipe is knotted or not.
Filtering net of water inlet pipe is blocked or not.
Water pipe is frozen or not.

Press “Start/Pause” key after fault is removed. 
If fault occurs again, please contact with after-sale service (refer to after-sale 
service.). 
b. “F03” displayed on screen
The washer is not emptied. The washer stops the program being executed. Shut
down the machine and disconnect power supply. Check:

Drain pipe is knotted or not. 
Filter in drain pump is blocked or not. 

IMPORTANT: Ensure that the water has cooled before draining the appliance.
the drain hose is frozen up.

Plug in the appliance again.
Select and start the “Spin” programme or push the "Start/Pause” button for at least 
3 seconds and restart the desired programme.
If the fault occurs again, please contact After-Sales Service (see “After-Sales 
Service”).
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If fault code “Unb” is shown
Unbalance alarm shall be solved by the following methods
1.Laundry winding
Turn the knob to “off” for 3 seconds for shutdown, open the door, shake the clothes and
put them back into the washing machine, then select the single dewatering program to
dry again.
2.Too light-weighted laundry
Turn the knob to “off” for 3 seconds for shutdown, open the door, put in one or two
towels, and then select the single dewatering program to dry again.

C.Fault code
The washer stops when the program is running. The display window shows
fault code “F13”, “F14”, “F24”, else fault codes from “F04” to “F98” or “Unb”.
If fault code “F13”  is shown
Door lock is abnormal. Start program for 20 sec and unlock the washer door
(PTC) to check whether the door is closed.
Open or close it again.
After fault is removed, press “Start/Pause” key. If fault occurs again, disconnect 
power supply and contact with after-sale service.
If fault code “F14” is shown 
Door open fault.
Action: Press “Start/Pause” button. The washing machine will try to open the door. 
The alarm will not be removed until the door is unlocked. Or, turn  the nub to Off for 3 
seconds to turn off the machine. Choose the desired programmme to start the 
machine. The alarm will be removed.
If fault code “F24” is shown
Water level reaches overflow level. 
Remove it by pressing “Start/Pause” key and feed water. 
Select and start required program. If fault occurs again, disconnect power supply 
and contact with after-sale service. 

If else fault code “F04” to “F98” is shown
Electronic module fails. 
Turn  the nub to Off for 3 seconds to turn off the machine. 
After fault is removed, press “Start/Pause” key. If fault occurs again, disconnect 
power supply and contact with after-sale service. 

Before contacting After-Sales Service:
1. Try to remedy the problem yourself (see “Troubleshooting Guide”).
2. Restart the programme to check whether the problem has solved itself.
3. If the washing machine continues to function incorrectly, call After-Sales Service.
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TRANSPORT/HANDING
Never lift the appliance by the worktop when transporting.
1   Pull out the mains plug.
2   Turn off the tap.
3   Disconnect the inlet and drain hoses.
4   Eliminate all water from the hoses and from the appliance (see  
    “Removing the Filter”, “Draining Residual Water”)
5   Fit the transport bolts (obligatory)
6   The machine is over 55 kg in weight, two persons are needed to move it.

ELECTRICAL CONNECTION
Only use a socket with an earth connection.

Do not use extension leads or multi sockets.
Electric supply must be adequate for the machine’s 10 A Current Rating.
Electrical connections must be made in accordance with local regulations.
The electrical power cable must be replaced exclusively by a licensed 
electrician.

ELECTRICAL CONNECTION

INSTALLATION GUIDE

NOISE, EXCESSIVE VIBRATIONS AND WATER LEAKAGES 
CAN BE CAUSED BY INCORRECT INSTALLATION.

NEVER MOVE THE APPLIANCE BY LIFTING IT BY THE 
WORKTOP.

Read this “INSTALLATION GUIDE” before operating.
Keep this “INSTALLATION GUIDE” for future reference.
Read the general recommendations about disposing of packaging in the 
INSTRUCTION FOR USE. 
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Wrench

Bottom cover(depends on model)

Instruction for use, installation guide, warranty card 
(depends on model) 

F

B

C

D

E

PARTS SUPPLIED

 Package with small items

4 plastic caps

Inlet hose (inside the machine or already installed) 
       Cold inlet hose
       Hot inlet hose (if available, depending on models)

“     ”-bend (inside the machine or already installed)
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Important: Transport bolts which are not removed can cause damage to the 
appliance.

        Screw off all transportation bolts for approx. 30mm with wrench following the 
direction of arrow shown (not fully screw it off). 

        Push four transportation bolts on horizontal direction inward and 
loose transportation bolt. 

Pull out transportation bolt together with rubber part and plastic part. 

        To ensure safety and reduce noise, you should install the transportation 
bolt cover supplied with the unit. Lean and place the transportation bolt into hole 
and press it following the shown direction until it clicks.

30

BEFORE USING THE WASHER, PLEASE REMOVE TRANSPORT BOLTS!

Important: Keep the transport bolts and the wrench for future transporting of the 
appliance and in this case refit the transport bolts in reverse order.
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The appliance must be installed on a solid and level floor surface (if necessry
use a spirit level). If the appliance is to be installed on a wooden floor, distribute
the weight by placing it on a 60x60cm sheet of plywood at least 3cm in thickness
and secure it to the floor. If the floor is uneven, adjust the 4 leveling feet as 
required; do not insert pieces of wood etc. under the feet.

ADJUSTMENT OF THE FEET

Lift the machine slightly and adjust the height of the foot by revolving it.

Slacken the locknut clockwise (see arrow) using the wrench.

Important: tighten the locknut by turning it anti-clockwise towards the 
appliance casing.
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INSTALL BOTTOM COVER

To realize quieter operation, a bottom cover is supplied with the unit (only 
applies to some of the washers). After installing the cover at the bottom of the 
washer, the noise level will be greatly reduced. Please ask for advice from 
specialists before installing the cover, nevertheless, the machine can be used 
without the bottom cover.

Double sided tape

Right-angle impression

Before installing the noise-reduction bottom 
plate, align and paste the acoustic absorption 
wool with and along the right-angle impression 
on bottom plate (this procedure is unnecessary 
for some of the models without acoustic 
absorption wool). 

Remove surface paper on 
double sided tape at four sides 
of the bottom plate. 

Incline the machine to an angle of 40° and let 
the side with right-angle notch face towards 
front of the washing machine, as shown in the 
figure. Insert the side with oblique-angle notch 
between two foot screws at back of the 
washing machine completely in place. Then, 
install the bottom plate and ensure that it 
contacts with bottom of the washing machine 
closely. 

Press the double sided tape 
on four sides manually to 
secure the noise-reduction 
palte to the machine body 
firmly.  

Noise-Reduction Bottom Plate Installation Instructions

Pump

CONNECT THE WATER SUPPLY INLET HOSE

If the water inlet hose is not already installed, it must bescrewed to the 
appliance. For models with single Inlet.Fix the inlet hose to the cold water 
tap and to the inlet valveon the rear side of the machine. The blue marked 
hose is onlyfor cold water. Depending on the model, the hot 
waterhosemarked with red should also be connected, for models 
havingdual inlets.
Ensure that: All connections are tightly fixed.

Do not allow children to operate, crawl on, be near or inside your washer.
Note that during the wash cycles, the surface temperature of the porthole door 
may increase.
Close supervision of children is necessary when the appliance is used near 
children.

Hot(Depending on models) Cold
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10 Screw by hand the inlet hose onto the tap, tightening the nut.
Attention:

no kinks in the hose!
The appliance must not be connected to the mixing tap of an un-pressurized 
water heater.
Check water-tightness of connections by turning the tap completely on.
If the hose is too short, replace it with a suitable length of pressure resistant 
hose (1000 kPa min)
Check the inlet hose regularly for brittleness and cracks and replace if 
necessary.
The washing machine can be connected without a non-return valve.

11

CONNECT THE DRAIN HOSE 

           In case the drain hose is installed 
as shown below:  
Unhook it only from the right clip (see arrow)  

    Connect the drain hose to the Drain or 
hook it over the edge of a sink by means of the 
"U" bend. 
Fit the “U” bend E, if not already installed, at the 
end of the drain hose. 

Ensure that there are no kinks in the drain hose. 
Secure the hose so that it cannot fall down. After wash 
phase, machine will drain out hot water.
Small hand basins are not suitable.        
To make an extension use a hose of the same type and 
secure the connections with clips. 
Max. Overall drain hose length: 2.50 m.

12



Quick User Manual
This washing machine is equipped with automatic safety 
functions which detect and diagnose at an early stage and 
react appropriately. 

A

Functions
Program Care Max.

Label Material / Level of Soiling Wash
Load

kg

Cotton Heavily and moderately soiled cotton, or linen. For very heavily soiled items select the 
"Prewash" function.

W 10
 --,20ºC, 30ºC, 40ºC, 

60ºC, 90ºC WD 7

W 5
 --,20ºC, 30ºC, 
40ºC, 60ºC WD 5

Wool Machine washable wool. (Refer to the washing label attached to the clothing).  
 --,20ºC,30ºC,40ºC W 2

Quick 15' 30
Cotton, mixed fabrics. Items worn for a short time or newly bought. W 2

 --,20ºC,30ºC,40ºC

Mix W 5
Mixed loads of moderately soiled cotton and synthetic fabrics.

 --,20ºC,30ºC,40ºC WD 5

W 10
Eco40-60 30 Normally soiled cotton laundry.

WD 7

W 10
Rinse+Spin This program is defaulted to two rinses and spin.

WD 7

Spin Select the length, and speed, of the spin manually. S 10

SD 7

Cotton Dry The wet cotton & linen clothes can be dried after being spun. D 7

Synthetics Dry The wet chemical fiber clothes can be dried after being spun. D 5

Steam Refresh It is suitable for removing the peculiar smell (such as, the smell of smoke/hot 
pot/barbecue, etc.) on the clothes. D 2

For cleaning normally soiled cotton items which are declared to be washable at 
40 °C or 60 °C, together in the same cycle, and to dry them in such a way that 
it can be immediately stored in a cupboard. This cycle is used to assess the 
compliance with the EU Ecodesign legislation for wash and dry.

Wash and Dry WD 7

W 10
20℃ This program is suitable for cotton clothes with light stains,energy saving.

WD 7

Allergy Care Program to effectively extinguish bacteria in textiles. It is appropriate for 
clothes of  babies who are sensitive to clothes. 

W 2

60ºC, 90ºC WD 2

Drum Clean Program to remove dirt and bacterial residue that can breed in the machine after it has 
been used for a period, especially when low temperature washes are used regularly. WD /

90ºC

F. “Options” button
G. “Spin”  button
H. “Temp.”  button
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H G F EE D B

 Detergent Compartment Wash Program Functions 
Max.
spin Prewash Mhain was Softener Mute Child Delay Spin Temp. Dry Prewash Extra 

Lock End rinse
speed
rpm

1400 Yes Yes

1400 Yes Yes

600 Yes

800 Yes

1400 Yes Yes

1400 Yes

1400

1400

/ 

/ 

/ 

1400 Yes Yes 

1400 Yes Yes

1400 Yes Yes

800 

A. Program selector
B. “Start/Pause” button
C. Program and function status display window
D. “Delay End” button 
E. “Dry level” button
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Add Detergent, Close the Door and Set the Program

Load the clothes to be washed in the drum and close the door. 
Add the detergent into the relevant compartments for the type 
of program you are going to select, Add detergent as described 
in Detergent and Additives section of User's Operation 
Manual.  

·Select the function to conduct pre-wash so as to enhance washing 
effects and better remove stains. This function is suitable for 
heavy dirt clothes.

·

·

Inlet water warning

Drainage warning

·After completing program, door lock unlocks automatically. 
 During pause, if door opening condition can be met halfway, 
 the door lock will unlock and its indicator light will go out. 
·When door lock indicator light flashes, door shall not be opened
forcibly so as to avoid personal injury.

After the program starts the Door Lock icon will light up andAft
the door will be locked.

Door Lock Icon

Addition function selection
At standby state, press “Options” button to select additional 
function for current program. Select only one function for each 
press, and then corresponding icon flashes. After starting up, 
program cannot be changed.
Pre-wash

Delay End Function

Mute Function
When the machine is in the state of holding, pause or operation, 
press “Spin+ Options”  buttons for 2 seconds, The display will 
show “bEEp oFF” . All the buzzing will be turned off except 
the alarms.
When the machine is in the mute state, press “Spin+ Options” 
buttons for 2 seconds until “bEEp on” appears. All the buzzing 
will be activated.

Delay End function allows to run the machine at the consumers’ 
convenience, for example, at night when electricity is cheaper.

Before inflowing, laundry detergent/ washing powder can be 
added to pre-wash box, and washing powder must be added to
main wash box.

Extra Rinse 

rinsing process once again before running the softening, and 

1.Turn on the power.
2.Spin program selection button to required program, “off” 

must be passed through if pointer’s initial position is 
not “off ”,start up.

3.Select washing temperature, spin speed by pressing “Temp”, 
“Spin”  buttons.

4.
5.

Press “Options” button to select additional functions.
After starting the program, display window displays program 
length (hours: minutes) and additional function options in sequence. 

If tap is not opened, or water pressure is over low,and display 
screen will prompt “F01” to give alarm.

If the pipe is squeezed, drainage will not be smooth. In case of 
failing to completely drain for long time, display screen will 
prompt “F03” to give alarm.

•Only under the standby mode, this button is valid for 
selecting the reservation time.
•After the reservation function is selected, the time will 
increase 1h when each time the reservation button is pressed. 
Before reservation, if the program time does not satisfy the 
integral multiple of 1h, it shall be completed by pressing the 
reservation key for the first time, and then the time increases 
1h when each time the reservation button is pressed. If the 
reservation is selected, before the program runs, the current 
reservation can be canceled by turning the button to select 
other programs.
•The delay time must be longer than the wash program length 
as the delay time is the time program will finish. For example: 
if the selected program time is 02:28, the delay time selected 
must be between 03:00 and 24:00.
•When the reservation process is operated, the icon of 
‘reservation time’ will be on. When the reservation process 
is finished, the icon of ‘reservation time’ will be off. 
•If delay end is selected and start button is not pressed, delay can 
be canceled by rotating rotary knob before starting.
•To cancel the delay time during the delay program, you need 
turn the machine off by pressing “On/Off” button for 2 seconds.

PARAMETER

Model No/Item No SCLS107-WB

Washing/drying Capacity 10/7kg

Max.spin speed 1400rpm

Net Weight 68kg

Dimension(WXDXH) 595X610X845mm

Rated Voltage 220-240V

Heating Power 1750W

Drying Power W
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Child Lock 

After you have selected your options and placed detergent  

withinthe detergent dispenser, turn on the water tap and press   
the “Start / Pause” button. The screen will display the current 
program progression with icons from left to right. It also 
displays the remaining program time.  

To Start the Program

To Cancel the Program or Reselect the Options

Dry

•When the Child Lock is set, all function buttons will be 
shielded.
•When you turn the machine off by rotating the program
.selection button“Off”,child lock is released
•After completing program, child lock will automatically 
unlock.

Press the "Dry Level" button to select the dry time and additional 
functions of dry. When the Iron     , Cupboard       and Extra  
Dry      functions are selected, the corresponding icon will 
light up, and the remaining time of the program will be 
displayed on the display window. When the [Time Dry] 
function is selected, the icon of Time Dry      will light up.
The washing machine can sense the weight of clothes to 
adjust the dry time automatically.

Before drying, please confirm whether the clothes can 
be dried (please refer to the program table to confirm 
the type of clothes that can be dried).
Before starting to dry, make sure that the tap is open and the 
cold water is in place.
Before separately drying, please take the dehydrated clothes out 
from the drum, and put it into the drum after making it loose.

When little clothes or light clothes are dried, for which, the 
dry time may be shorter than the setting time.
If the hand-washing clothes requires for drying, before drying, 
please select the spin with high speed as possible according to 
the clothes types. It is recommended to select the "Spin 
++ Dry Level" program
At the end of dry, the washing machine will run for a period 
of time according to a certain rhythm to loosen the clothes 
and reduce the wrinkle.
The wall attachment of excessive and dehydrated cotton 
clothes may affect the dry effect. So it is recommended to 
dry the clothes after loosening it manually.
The overload dry may affect the dry effect, while the excessive 
dry may cause the wrinkles of clothes. For the chemical fiber 
clothes, such as the shirts, etc., the iron mode shall be selected.
If the clothes with different materials are dried together, the 
dry effect may be affected. So it is recommended to classify 
the clothes before drying.
If the dry failure occurs, please refer to the contents of [Dry 
Fault] for processing.

[Iron]        function owns the effect that the clothes with little 
water can be ironed after being dried.
[Cupboard]       function owns the effect that the clothes 
can be worn instantly after being dried.
[Extra Dry]        function owns the effect that the clothes can be 
stored up after being dried.
[Time Dry]      function refers to dry the clothes for a 
specified time. 
Users press the "Dry Level" button to select any type of dry time 
with 6 types, including 30 minutes, 1 hour, 1.5 hours, 2 hours, 3 
hours, and 4 hours. Please select a reasonable dry time. 
Otherwise, the clothes will not be dried fully if the dry time is 
too short.

·

·

·

·

·

·

·

·

·

·

The wet clothes still dripping are not suitable for drying, 
which may cause the machine to alarm!

Note:

1.Rotate the program to “Off” for 3 seconds to turn off the 
machine. 

2.Select the new program and options. 
3.Press “Start / Pause” button to turn on the machine without 

adding any extra detergent.

Washing machine displays “----” after startup, indicating 
that it is weighing automatically. It will adjust program 
length (hours: minutes) automatically according to weight of 
clothes.

Automatic weighting

End of the Program

Reload in Process

If you want to reload clothes in the process of washing, please 
press “Start/Pause” button.
•If  reload icon       light up, the door can be opened in the 
process, remaining time and the Door Lock icon in display 
will flash. Then the Door Lock icon will go out, and the door 
can be opened.
•If  reload icon       doesn’t  light up, the Door Lock icon 
doesn’t flash, it indicates that current temperature is over 50℃
or you have passed the time for reloading in the process, 
namely no clothes allowed to load into the machine.

1.Rotate the program to “Off”  to turn off  the machine;
2.Close the tap;
3.Open the door and take the washed clothes out;
4.Slightly open the door to remove moisture in the pump.

When programme finished its running, it will display “End”. 
If no operation is taken in 2 minutes, the machine will turn 
off automatically.

To strengthen the safety of children, this machine is equipped 
with Child Lock function.
When the programme starts, press “Temp. +Spin” 
button for 2 seconds.Then Child Lock is set up. Repeat the 
same operation, the Child Lock will be released.
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Fabric care chart

Skirt Pajamas (set)

Bath towelLong sleeved 
underwear

Shirt Sheet

JacketWoolen sweater

Towel

Jean

Briefs

Socks

Resistant material

Delicate fabric

Hand wash only

Dry clean only

Can be bleached in cold water

Do not bleach

Do not iron

Rough weight of washes

Do not dry clean

Dry flat

Can be hung to dry

Tumble dry, normal heat

Tumble dry, reduced heat

Do not tumble dry

Dry on clothes hanger
Dry clean with perchloride, lighter 
fuel, pure alcohol or R113 only

Dry clean with aviation fuel, pure 
alcohol or R113 only

(about 50g of cotton)

(about 50g of cotton)

(about 70g of cotton)

(about 800g of cotton) (about 400g of wool)

(about 150g of cotton) (about 300g of cotton)

(about 500g of cotton)

(about 500g of cotton)

(about 800g of cotton)

(about 200g of blending)

(about 400g of 
chemical fiber)

Require steam iron

Iron requires cloth laying

Do not wring dry or dewater

Hang dry
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Non washable • dry/non-dry clothes
Clothes that can neither be washed nor dried

Leather and fur products
(Deformation may be caused)

Hats with hard material
(It will damage the washing 
machine and cause faults)

Cushions, pillows, articles with 
cotton wadding, foam and other 
sponge materials, carpet cover 

(Damage or fault may be caused)

Rayon and its blended products
(Discoloration or deformation 

may be caused)

Large thick rubber cushions with 
carbamate on the back

(Damage or fault may be caused)

Others:
Wrinkled or embossed clothes; crepe 
fabrics;
Easily deformed clothes (suits, 
jackets, ties and dresses, etc.);
Easily fluffing clothes (velvet, 
velveteen). 

Non-dry clothes

Any of clothes marked by 
graphic

(Clothes may be damaged)

Woolen clothes
(Shrinkage and fur loss 

may be caused)

Tights, stockings
(Damage or deformation 

may be caused)
Sizing clothes

Cushions or clothes with furs
(Damage or fault may be 

caused)

Quilt
(Damage or fault may 

be caused)

Clothes with lace and 
embroidery, new synthetic 

fiber (very fine fiber)
(Deformation may be caused)

Silk

Non washable dry/non-dry clothes include but not limited to the above clothes.

The wet clothes still dripping are not suitable for drying, which may cause the machine to alarm!

If it is used to dry cushions and clothes with furs, it may lead to drain pipe blockage.

Note！
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Dry fault 

广 Fault phenomenon Recommended processing method 
、

Washing machine 
does not carry out 
dry process 

兰
lgJ
匕
0

Dry is not sufficient 

Dry time is too long 

\.. 

Check whether the dry progr皿is set up. 

Check whether the water tap is unopened. 

Check whether the door is well closed. 

Check whether the dry clothes are excessive (refer to the 
progr皿table and check corresponding capacity of the 
program), and take out part of the clothes to dry again. 

－ － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － 
◊ Check whether the dry clothes are excessive. If so, it

will cause unsatisfactory dry effects and folds in clothes.
Please divide the clothes in the drum into two parts for 
drying separately. 

◊ Check whether the clothes (such as thicker cotton, etc.) 
that are not easy to dry are mixed with the clothes that 
easy to dry (such as chemical fiber, etc.). Please dry the 
clothes of different types separately or dry them again. 

－ － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － － 
◊ Check whether the drying clothes are excessive (refer to 

the program table and check correspon中ng capacity of 
the program), and take out part of the clothes to dry 
agam.

◊ Clothes are not fully dewatered (refer to the 
treatment of bad dehydrated effect in the manual). 

◊ More thicker clothes (denim, etc.).

令

0

0

0

丿

Programme Instructions 
I.The eco 40-60 programme is able te clean normally soiled cotton laundry declared to be washable about
40°C to 60°C, together in the same cycle,and that this programme is used to assess the compliance with the
EU ecodesign legislation.
2. The power consumption of the off-mode is 0.49W,and the left-on mode is 0.49W.
3. The most efficient programmes in terms of energy consumption are generally those that perform at lower
temperatures and longer duration.
4. Loading the household washing machine or the household washer-dryer up to the capacity indicated by
the manufacturer for the respective programmes will contribute to energy and water savings.
5. Correct use of detergent, softeners and other add山ves. Do not apply excessive detergent. This may affect
the washing results adversely.
6. Perio山c cleaning, including optimal frequency, and timescale prevention and procedure.

7. Noise and remaining moisture content are influenced by the spinning speed: the higher the spinning speed in
the spinning phase, the higher the noise and theglower the remainin moisture content.
8. The product information and the energy consumption label, the product registration information can 
be obtained by scanning the QR code. 
9. The information of standard programmes 
10.The wash and dry cycle is able to clean normally soiled cotton laundry declared to be washable at 40
cc or 60 cc, together in the same cycle, and to dry it in such a way that it can be immediately stored in a 
cupboard, and that this programme is used to assess the compliance with the EU ecodesign legislation.
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The values given for programs other than the Eco 40-60 program and the wash and dry cycle 
are indicative only. 
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DISPOSAL
Packaging is made of environmentally friendly materials that can be recycled, 
disposed of, or destroyed without any hazard to the environment. To this end, 
packaging materials are labelled appropriately.

The symbol on the product or its packaging indicates that the product should 
not be treated as normal household waste. Take the product to an authorised 
collection centre for waste electric and electronic equipment processing.

When disposing of the appliance at the end of its useful life, remove all power 
cords, and destroy the door latch and switch to prevent the door from locking 
or latching, and to prevent children or small animals from becoming trapped 
inside and causing a hazard.

This appliance is marked according to the European directive on waste 
(WEEE).

Correct disposal of the product will help prevent any negative effects on the 
environment and health of people, which could occur in case of incorrect 
product removal. For detailed information on removal and processing of the 
product, please contact the relevant municipal authority in charge of waste 
management, your household waste disposal service, or the store where you 
bought the product.

PRODUCT INFORMATION SHEET ACCORDING TO EU REGULATION No. 
2019/ 2014
The energy label for washing machine can be found below the QR code 
indicated on the energy label.
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Importer: G3 CONCEPTS
ZAC de la Madeleine - 9 - 11 rue de
la Tuilerie - 77500 Chelles - France
Contact tel: +33 (0)1 72 84 90 43
formulaire.contact@g3concepts.fr
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